Útvary českého jazyka
čeština = náš národní jazyk (mateřský)
	- dělí se DLE SPISOVNOSTI na:
1) NESPISOVNÁ čeština
2) SPISOVNÁ čeština – nejdůležitější (jednotná na celém území ČR)
	- užívá se ve VEŘEJNÉM životě + při tvorbě ODBORNÝCH,
PUBLICISTICKÝCH a UMĚLECKÝCH děl
- její podoba je zapsána ve slovnících
* v mluvené spisovně češtině se užívají HOVOROVÁ SLOVA 
(př: kilo, fit, koukat)
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běžně mluvený jazyk – užíváme v běžné (každodenní) komunikaci
	- střídá se zde několik útvarů jazyka
	v Čechách: OBECNÁ ČEŠTINA – nespisovný útvar
                                                                 - od spisovného se liší: výslovností, tvary i částí slovní zásoby
	na Moravě: NÁŘEČÍ (DIALEKTY)
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Další příklady ke grafu:
	NEUTRÁLNÍ – běžně užívaná slova			př: žena, veselý
HOVOROVÁ – v mluvené řeči				př: kilo, fit, koukat
	KNIŽNÍ – ve slavnostní řeči/psaném projevu		př: hvozd, odvětit, udatný, počin

 	SLANG = mluva členů zájmových skupin/vrstev
[bookmark: _GoBack]			př: koule, sardel = studentský slang
			      lapiduch, bažant = vojenský slang
			      minela, banán = sportovní slang

	ARGOT = mluva nižších vrstev (lidské spodiny) – např. zlodějů
			př: chmátka (krádež), káča (pokladna), šplíchačka (pistole), bonzovat (udávat) 


	OBECNÁ ČEŠTINA – užívá se v soukromém projevu (bez krajového/místního omezení)
			př: škatule, fajn, machr, švindlovat, bramboračka

	NÁŘEČÍ (DIALEKTY) – omezena místně
př: zemáky, erteple, kobzole, krumple (brambory)
      žufánek (sběračka)
      straky (kraslice)
   valašské: ogar (chlapec)  



